
Art. 128a Contribution de soutien facultative 
1 Le collaborateur ou la collaboratrice engagé-e pour une période indéterminée est appelé-e à verser 
facultativement une contribution annuelle de soutien en faveur de la Fédération des associations du personnel 
des services publics du canton de Fribourg. 
2 La contribution sert à financer une partie des frais administratifs de la Fédération en tant que partenaire 
reconnu au sens de l’article 128. 
3 La contribution est prélevée automatiquement sur le traitement. Elle est présumée acceptée, à moins que le 
collaborateur ou la collaboratrice n’exprime expressément son refus. 
4 Les dispositions d’exécution fixent le montant et le mode de perception de la contribution ainsi que le délai 
et la forme de la déclaration de refus. 

 

 

 

 

Art. 128a Freiwilliger Unterstützungsbeitrag 
1 Die mit unbefristetem Vertrag angestellten Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter entrichten einen freiwilligen 
jährlichen Unterstützungsbeitrag zugunsten des Dachverbands des Personals öffentlicher Dienste des Kantons 
Freiburg. 
2 Mit diesem Beitrag wird ein Teil der Verwaltungskosten des im Sinne von Artikel 128 als Sozialpartner 
anerkannten Dachverbands finanziert. 
3 Der Beitrag wird automatisch vom Gehalt abgezogen. Das Einverständnis der Mitarbeiterin oder des 
Mitarbeiters wird vorausgesetzt, sofern diese oder dieser die Beitragszahlung nicht ausdrücklich ablehnt. 
4 Die Beitragshöhe und die Zahlungsart sowie die Form der Ablehnungserklärung und die Frist für die 
Einreichung werden in den Ausführungsbestimmungen geregelt. 

 


